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CBOMCTBEHHBIE IKCITPECCUOHUCTCKOMN MO3TUKE, a TAKIKE UX PELENIMS B IEPEBOIHBIX
TEKCTax.
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Abstract: The article compares two Chinese translations of the poem
"De profundis" by the German expressionist poet G. Trakl. Some of the author's
techniques used in the original and characteristic of expressionist poetics, as well as
their reception in translated texts, are analyzed.
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Tema penenuuu B KUTaCKOW KyJbType TBOpUecTBa mo3ta ['eopra Tpakis,
KOTOPO€ MHOTMMH MCCIIEIOBATEISIMU OTHOCUTCS K JIUTEPATYPHOMY JIBUKECHUIO
HEMEIIKOTO DJKCIPECCHOHM3MA, 001a/aeT BBICOKON CTEMEHBIO aKTYaJbHOCTH.
[IpenBapuTenbHbI aHAIN3 MOKA3bIBAET, YTO BHUMAHUEM HE TOJBKO KUTAKWCKHX
HCCIIEIOBATENIC, HO M TNEPEBOJYMKOB HA CETOIHALIHWUN JEHb OXBAaY€HbI JUIIb
HEKOTOPBIE CTOPOHBI €T0 MOITUKH.
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B cBoeii pabGore «IIpobmema penuruosHoctn I'eopra Tpakns B
MEPEBOTUECKON pElENINKN Ha KUTAHCKOM SI3bIKe» [1] MBI Kacaliuch CTUXOTBOPEHHUS
“De profundis”. B gaHHOW cTathbe MbI NPOAOIKAEM HAYATyl0 TEMy H
paccMarpuBaeM JBa MEPEBOJIA ITOTO CTUXOTBOPHOIO TEKCTa HA KUTAWCKHUM
s3bIK [2].

CruxorBopenne “De  profundis” Hamucano BepimOpoM, IO3TOMY
MepeBOIUMKaM He MPUIUIOCh paboTaTh HaJ PUTMOM U pu(dMOM, 4TOOBI COXPAHUTD
CTUXOTBOPHYIO (popMy mpousBeacHus. [loaToMy mepeBoabl 371eCh, MOKHO CKa3aTh,
MOYTH JTOCJIOBHBI.
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Haspanne BO BTOpOM BapuaHTE TMEpPEBEJCHO HAa KUTANCKUU S3bIK, a HE
OCTaBJICHO Ha JIATUHCKOM, YTO MEHSET BOCIPHUSATHE MTPOU3BEICHHUS, T. K. JIUIIACT €TO
PEIUTHO3HON OKpacKku. B mepBoM mepeBojie JaHO 1Ba HAa3BaHMS: HA KUTAHCKOM H
JATHHCKOM SI3BIKaX.

KommuecTBo cTpod u CTpok B mepeBojax cobOmoneHo. [Ipu 3ToM mepBbIif
MEPEBOJT KAXKETCS HaM MEJIOJAMYHEE 3a cYeT 0ojiee TApMOHUYHOTO COYETAHUS TOHOB.

CTpyKTypa Hadayia mpeJIOKEHU B TIEPBBIX TPEX CTPOKaxX KaKk B OpPUTHHAIIEC
(Es ist ein), mpuMepHO OJMHAKOBAsi, OJHAKO €CTh pa3iuuusi. B mepBoM mepeBoje
30 “H—" (mocn. ecmv oouw), Bo BTopoM “HijE—" (moci. mo ecmv 00um).
VkazarenbHbIM MecTouMenueM “Hf” o06braHO 0003HAYAIOT OOBEKTBI, KOTOPHIE
HAXOJMATCS HA PACCTOSIHUU OT TOBOPSIILIETO (1mom, mo).

Bo BTOpPOM BapuaHTe B IIEPBOM CTPOKE eCTh claoBocodeTanue “— i K f5 1Y
FHH1” (mome mocie »arBbl), YeM MOJUEPKUBAETCS TOT (DAKT, UYTO 3EPHOBBIE YIKE
ckatel. B mepBom mepesoje ckazano npocro “HML” (obpabamuvieaemas semns,
nawns). OOHAKO, BO BTOPOM CTpO(e MCIOIB30BAHO CYILECTBUTENLHOE V& FHl”,
WM 0003HaUYaIOTCsI KOJIOChS, OCTaBIIMECsS Ha IMoJie Tocie coopa ypoxas. Ciemyer
OTMETHTh, 4TO y cioBa “H ™ ects u mpyroe 3HayeHue — MONOKEHUE, COCTOSHUE
(0ObuHO MIIOXOE). BO3MOXHO, EPEBOTUMK MOT yHOTPEOUTh UMEHHO €ro, 4TOObI
co3/1aTh aTMoc(epy TOCKIMBOCTH, OC3HAIEKHOCTH.

B nepBoM BapuaHTe BO BTOPOil CTpOKe MPUCYTCTBYET “'RX7&> (sepmukanvho,
OmeEecHO), 4ero BO BTOPOM BapuaHTE HET. BO3MOXXHO, OHO ymoTpeOJIeHO, YTOObI
MOTYEPKHYTh OJMHOYECTBO JepeBa. B o0oux BapuaHTax 0 HEM TOBOPUTCS KakK O
“PNZ535>. JlepeBo He POCTO 0OUHOKOE, & OOHO-0OUHEUIEHBKO.

Bo BTOpoM BapuaHTe ecTh cioBocouetanue “BMi/Emr) X", B mepsom - “22
22RFERIR co 3HaYeHMeM wiunawuii semep. “#%2 %%y nepeBOANTCS KAK MOHKUIL,
HO 3J1€Ch OTO CIOBO MIPAET POJIb 3BYKOIOAPAKATENS IIMIIEHHIO, T.K. IMHbUHB y “ZZ
22> takon ke, kak u y WU (sisi), a BTOpOE CIOBO MMEET MMEHHO TaKOe
3HAUYCHUE (wunenue, 38yKONoopaxcamue wiunenuro). Tak aBTOPBI KUTAHCKHX
MepeBoIoB TpeodpazoBanu HeosorudM Tpakns “Zischelwind” (mocn. wunawuii

semep).

B 1mepBoM 1epeBoie XMKMHBI OIKMCHIBAIOTCS NPUIAraTelabHbIM “Z2” (nycmotl,
c60600HbITI), BO BTOpOM — “JRF” (6powennvui). CI0KHO TOBOPHTH O YHCIIE,
WCITOJIb30BAHHOM TICPEBOJYMKAMH — B KHTAWCKOM SI3bIKE CJIOBAa HE HWMEIOT

KaTCropun 4ucCiia 1 HC M3MCHAIOTCA 110 IIaACKaM. OOBIYHO YTOYHAIOT, CCJIIN PCUb
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UJEeT O €AMHCTBEHHOM uymciie. Ho 3adacTyio 3TOTO HE JenaroT, MO3TOMY TOYHO
y3HaTh, B KAKOM YHCIIE YIOTPEOJICHO CIIOBO B KHTAWCKOM S3bIKE (OCOOCHHO €Ciu
pedb UAET O TI0I3UHN) HE TTOTYIUTCH.

B deTBepToii cTpoKe BO BTOPOM BapuaHTe aTMocdepa IpoIrruTaHa CKOpObIo U
TOCKOM 3a cuer mpunararensHoro “AEA%” (neuansmotii, ckopbuwitl). B mepsom oHa,
cKoOpee, MojaBIeHHas — “ZE0° (00unoKuLl, YHbLIbIL).

Ilepeiinem k BTOpoii cTpode. B nepsoM BapuaHTe nepBasi CTPOKa 3ByUHT “Ff
VEHRIL”  (okono Oepesnu), Bo BTOpoM — “ZEILFTEYEIL (mpoxoos xpail
oepegerckozo npyda). B opuruHane npyJl HE yIOMHUHAETCS. DTOT MOMEHT OYECHb
UHTEpPECeH, T.K. HE TOJIBKO B KHUTAlICKOM BapuWaHTE BCTPEYAETCS JaHHOE
CYIIECTBUTEIIbHOE. B HEKOTOPHIX aHTJIMCKUX U PYCCKUX MEPEBOAAX TAKKE MOMKHO
HATOJIKHYThCS Ha CJIOBO #pyd. DTO MOXET OBITb MPOCTON OIIMOKOHM, T.K. B
HEMEIIKOM SI3BIKE CYIICCTBUTEIBHBIC npy0 U OepesHs OTINYAIOTCS APYT OT Japyra
tToiibko omuHoii Oyksoii: Weiher u Weiler. OgHako MOKHO IPEAIONIOKHUTh, YTO
TakuM 00pa3oM IMEepPEeBOAYMK XOTEN MOKa3aTh HEMPUHAJICKHOCTh Tela K JEPEeBHE,
HO CBSI3b ¢ HeW. Vmu momuepKHyTh OTAANEHHOCTD OT JICPEBHU.

Bo BTOpoO#i cTpoke B TIEpPBOM BapuWaHTE NPH ONUCAHUU CUPOTKU AaKIICHT
nenaercsa Ha eé TomeM cocTosHud (“J82/]N’), T.e. HAa BHENIHOCTb, BO BTOPOM
BApHMaHTE BHUMaHHUE aKIEHTUPOBAHO Ha c1ab0M COCTOSHUM AeByKH (“[F557).

B tpetweil ctpoke Tpakib, omuchiBas rja3a CUPOTKH, YNOTPEOWJ TJaroJi
“weiden” co 3HaUY€HHEM nacmu(cs), KOTOPBIA yHOTPEONSIIOT, KOTAa pedb UACT O
KUBOTHBIX, NACyIIUXCs Ha Jyry. B o0oux nmepeBogax I'marona xotst 6b1 OJU3KOrO
0 3HAYEHUIO K CIIOBY nacmu(cv) HET.

B ueTBepTOii CTPOKE MEPBOro MEPEBO/ia UCIONB30BaHO clIoBo “HIA” (dywa,
cepoye, TIOOT. 2pyob), BO BTopoM — “MIA” (0b6wsamus, nono). B opurunane
ynotpe6ieHo cymecTBuTenbHoe “Scholy” (B JaHHOM KOHTEKCTE — 10H0). Peub 31ech
MOXET HITH O COUTHH ¢ XpucToM. MM ke STUM TOMYEPKHUBACTCS YHCTOTA,
HEMOPOYHOCTh CHUPOTKH, T.K. JIOHO 3/I6Ch UMEHHO odicudaem. CyIeCTBUTEIBHOE
“$4” n3 nepsoro BapuaHTa He TepeaéT HU TOT, HE APYTOM CMBICIBI, T.K. HMEET
apyrue 3HadeHus. Ho STHM CJIOBOM MOXKET IMOJYEPKUBATHCS TyXOBHAS CBS3b C
KEHUXOM, T.€. )KIET €ro He CHUpPOTKa, a UMEHHO e nyma. MM Tak nepeBoauuK
MTOKA3bIBACT HEPCATBHOCTh, MPU3PAYHOCTD KEHUXA.

B nepBoii Bepcun cupoTKa oxumaet “IEsuHIHTRR” (kpacuewl ocenux), Bo
BTOpOil “K_EFIHTES” (nebecnbiii scenux). BTopoii BApUAHT OJHO3HAYHO OJIMIKE.

Hebecroco oicenuxa MOKHO HHTCPIIPCTUPOBATL KaK XpI/ICTa, B TO BpPCMA KakK
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pUJIaraTeIbHOE KPACUsblli MOKET TOBOPUTH TOJILKO O XOPOIIMX BHEIIHUX JTAHHBIX
O’KHJIAEMOTO KEHHUXA.

Paccmotpum  Tpetbto  cTtpody. Bo BTOpoM BapuaHTe IMEpPEBOTUHUK
MCIIOB30Bal CyllecTBUTeNbHOE “4=E N> (nacmyxu). B nepsom mepeBoje BMECTO
sToro ymorpebneno “ZN” (nayuume moodeii). Bo3moxHo, crmoBo “Z{” 3mech
yHOTPEOJICHO CO 3HAYEHUEM Gepa, penucus. Torna JTaHHOE BBIPAKEHHE MOKHO
WHTEPIPETUPOBATh KaK Gepyrowjue ioou, penucuosuvie noou. BeposTHO, 37ech
M0JIPa3yMEBAIOTCSl TACTBIPU, KOTOPBIE 3a00TATCA O MACTBE, KaK MACTyXHU CIEAAT 3a
CTaJIOM OBEII.

[lepeitnem k uverBéproi cTpode. B mepBoM BapuaHTe JHUPUYECKUN Tepoit
SIBJISICTCS] TEHBIO BJIAJTM OT MPAYHOU JIEPEBHU, BO BTOPOM — TMPU3PAKOM JATCKUM OT
TeMHOM naepeBHH. OJHAKO B OpHUTHHANIE TE€POMl — TEHb NalEKUX CYMpPayHBIX
JIEpPEBEHB, T. €. TCHb CAMUX JICPECBCHbD.

B nepBom Bapuante boowcbe monuanue HAXOAUTCA HA TPETbEU CTPOKE M
ucnuaercs u3 “HRILAYZKH”. Dro BBIpakeHHE TOBOJIBHO CIIOXKHO II€PEBECTH.
BepositHo, 3TO K0N100€y 6 nechom cady — HE OYCHBb yJadHas TIOMBITKA IMEePEBOAA
BeipakeHuss “Brunnen des Hains” — necnoti poouux (moci. xonodey powy).
ATtmocdepa 3a0pOIICHHOCTH WJIM HETPOHYTOCTH MecTa Tporagaer. Bo BTOpom
nepesone Booicve monuanue (“_L75HIUTER) HaxomuTes Ha BTOpOIi CTpOKe, TaK ke,
KaK ¥ B OpPUTHHAJE, U UCIUBAETCA U3 pooHuxa & poue (“/NHIREBHIR). 3necs
OpUrHMHAJIbHas aTMOc(epa coxpaHeHa.

CpaBuuMm maTeie cTpodbl. B mepBoMm BapuaHTe MeTaul cywecmeyem,
Haxooumcs Bo 10y (‘“TEFAVEL 2K AHIEE”), Bo BTOpOM OH Popmupyemcs B
Hém (“AJBEFAIRTAIRRES”). O6e Bepcun nmaneku ot opurunana (“Auf meine
Stirne tritt kaltes Metall” — Ha mou 106 nacmynaem xon00Hwiti Memaii), TAe OH
MMEHHO B3aMMOJICHCTBYET CO JTOOM, HAaXOIUTCS 32 €T0 MpeeTaMH.

1 B mepBOM, ¥ BO BTOPOM BapHaHTE B TPEThEH CTPOKE COOI0/IEHA CTPYKTYypa
Hayaja TPEIJIOKCHHUS C TaKUM JK€ pa3indyueM, Kak M B TIEPBOM CTPOKE TEPBOM
cTpo(dHI.

Paccmotpum mectyro ctpody. B nmepBom BapuaHTe 3BE3HBIN MyCOp U MbLUIH
HaxoAaTca Haja nupudeckum repoem (“_LIEMEN T £ 2 IHIIRFIRIZ”), T.e. on
OTAEIBHO OT 3TOr0 Xaoca W paspyuieHuili. Bo BTOpom repoi ofer B XjaM U
3Bé3aHyI0 bLIh (“P 5 F) FIL 2 214 18”). 31ech OH HEMOCPEICTBEHHO CBA3aH C
Xa0CoOM, OJIET B e20 nocieocmaus. Ilomydaercs, 4To OH MOXKET ObITh IPUYACTEH K
paspylieHno. B miepBoM BapuaHTe Tepod MPOCTO OKas3ajicsi B AITOM Xaoce.
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B opurunane repoit nokpsim mycopom u noiivio om 36e30 (“Starrend von Unrat und
Staub der Sterne”).

B mepBoM mepeBojie IPU ONMCAHUM aHTeNla MCIIONL30BaHO CIOBO 175 H”

(npospaunwiii, wucmwii). Bropoil Bapuant 6onee mpsamoi — “/K ™ (kpucmanvuwiii,

XPYCMANILHDLIL).

Wtak, MBI MOKEM CKa3aTbh, YTO B LIEJIOM KUTAaHCKOMY YHMTATENIO MPEICTAIOT
JIBa MEPEBOJIA C JOBOJBHO BBICOKHM YPOBHEM ajieKBaTHOCTH. [Ipu 3TOM, Ha Hamr
B3TJIAJI, BTOPOM MepeBoa BcE-Taku Onmxke K opuruHany. B HEM coOmroneHa
CTPYKTYypa, COXPaHEHBl HEKOTOpPHIE aBTOPCKHE MpueMbl (MeTadophl), MepeaaHa
TéMHasi atMocdepa, ciIoBa MOJOOpaHbl OJIMKE O CMBICIY K OPUTHHAIIY, YeM B
nepBoM BapuaHTe. OJTHAKO ONPEACNIUTh «JIy4Yllui» NepeBos 0e3yCIOBHO CIOXKHO,
€clM BOOOIIE BO3MOXHO. JIJsi BBISBICHHUS TaKOBOTO HY)XKHO BJIaJIeTh OOOUMHU
SI3bIKAMH B  COBEPILICHCTBE, 3HATh TEOPUIO XYJOXKECTBEHHOTO IMEPEBOAA,
pa30upaThCsi B SA3BIKOBBIX KYJbTypax. Takke He cieayeT 3a0biBaTh O JHMYHOCTH
nepeBogunka. OH, KaK U BCE JIFOAU, NTO-CBOEMY BOCIIPUHUMAET CTUXOTBOPEHUE U
[I0-CBOEMY €ro HWHTeprpeTupyeT. Kak TONbKO IMPOU3BEICHHUE HANMUCAHO, OHO
«HAYMHAET XKUThb CBOCH kU3HBIO». C MEepeBOAOM JI€JI0 OOCTOUT TOYHO Tak xe. OH
yKE€ HE CBf3aH HANpSMYI0 C aBTOPOM, KaxAbld OyJeT BOCIPUHUMATH €T0
M0-CBOEMY B 3aBUCUMOCTH OT MHOTMX (akTopoB. [losToMy Haia oIleHka BO

MHOT'OM YCJIOBHA U CyObEKTUBHA.
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